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See the notice on TED website

102465-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Persondatorer – Доставка на компютърна техника
OJ S 30/2026 12/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Военна академия "Г. С. Раковски" - гр. София
E-postadress: h.kostadinov@rndc.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на компютърна техника
Beskrivning: "Доставка на компютърна техника за нуждите на Военна академия "Г.С.
Раковски".
Förfarandets identifierare: 4995ea1b-5851-4f74-8a76-0211174e0add
Intern identifierare: 550069
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30213000 Persondatorer
Ytterligare klassificering (cpv): 30237410 Datormus, 30237460 Tangentbord till datorer, 
33195100 Monitorer, 30213100 Bärbara datorer

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 132 888,85 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Други основания за отстраняване: - При наличие на 
основание по чл. 107 от ЗОП и при нарушаване на разпоредбите на чл. 101, ал. 8-11 от 
ЗОП. В част трета, раздел „Г“ от еЕЕДОП се декларира отсъствието на обстоятелствата 
по чл. 107, т. 4 от ЗОП във връзка с чл. 101, ал. 11 от ЗОП; - Участник, който не е 
декриптирал документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, 
подлежи на отстраняване на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Подлежи на отстраняване 
участник, който е посочил цена извън ценовото предложение. - Подлежи на 
отстраняване участник, който е посочил нулева стойност в детайлното ценово 
предложение. - Подлежи на отстраняване участник, който е представил оферта на чужд 
език или документи от нея, без превод на български език. В случай че документите са 
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представени на чужд език, същите трябва да са придружени от превод на български. - 
Подлежи на отстраняване участник представил повече от един вариант на офертата. - 
Участник, който след покана не удължи или не потвърди срока на валидност на 
офертата си, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - При оферта, 
която не отговаря на изискванията на Възложителя и чл.47, ал.1 от ППЗОП. - При 
установяване на несъответствие с изискванията и условията посочени от Възложителя 
така, както са формулирани в обявлението за обществената поръчка и документацията 
за участие. - Когато не е представена изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнение на критериите 
за подбор. - Подлежи на отстраняване участник, за който са налице обстоятелства по 
чл. 83а, ал.5, т.1 във връзка с чл.83д, ал. 8 от Закона за административните нарушения 
и наказания. Начин на плащане: 1. Плащането по договора се извършва по банков път в 
срок до 30 (тридесет) календарни дни след изпълнение на доставката и представяне на 
всички необходими документи. 1.1.фактура (оригинал) - надлежно оформена и 
подписана от отговорника за съответния параграф. 1.2. акт за приемане и предаване на 
дълготрайни активи и/или складова разписка за приемане-предаване на материални 
запаси; 1.3. приемо-предавателен протокол, подписан от представители на 
Изпълнителя и Възложителя. Гаранция за изпълнение: 1. Участникът, избран за 
Изпълнител трябва да представи гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % 
(пет процента) от стойността на договора без ДДС и срок на валидност не по-малък от 
30 (тридесет) календарни дни след крайния срок за изпълнение на задълженията по 
договора /при представяне на банкова гаранция или застрахователна полица/. 2. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение предвидени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП при спазване на чл. 111, ал. 7 от ЗОП, 
която може да бъде: 2.1. Паричен превод по банков път по сметка на: Военна академия 
„Г. С. Раковски“, Банка: БНБ Централно управление, IBAN: BG31BNBG966133001522401, 
BIC: BNBGBGSD; Или 2.2. Безусловна и неотменима банкова гаранция за изпълнение - 
оригинал; Или 2.3. Застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя – оригинал, при спазване 
разпоредбата на чл. 111, ал. 7 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
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членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: "Доставка на компютърна техника" за нуждите на Военна академия "Г.С.Раковски"
Beskrivning: Доставката на компютърна техника за нуждите на ВА е съгласно 
приложените ТС и документация: - персонални компютри тип 1-85 бр., -персонални 
компютри тип 2 - 55бр., - персонален компютър тип 3 - 1бр., Общо 141 бр. компютри; -
мобилен компютър -28 бр.; - монитор тип 1- 134 бр., -монитор тип 2 - 10 бр., Общо 144 
бр. монитори; - 188 бр. мишки; - 188бр. клавиатури. Посочените количества са 
прогнозни. Възложителя си запазва правото да не закупи цялото прогнозно количество 
или да го надвиши в зависимост от финансовия ресурс, с който разполага.
Intern identifierare: 555820

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30213000 Persondatorer

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. "Евлоги и Христо Георгиеви" №82, Военна академия "Г. С. Раковски"  
Ort: София
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Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 6 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 132 888,85 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Съгласно Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки /Наредбата/, Възложителят 
изисква при доставка на изделията избраният Изпълнител да представи изискващите се 
документи за доказване на съответствието с минималните задължителни екологични 
изисквания, съгласно Наредбата, попадащи в продуктова група "компютри и монитори"
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят поставя изискване към икономическото и 
финансово състояние по чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. За последните три приключили 
финансови години участникът да е реализирал минимален общ оборот в размер на 130 
000,00 евро без ДДС, изчислен на база годишните обороти. При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието с този критерий за подбор само, като попълват 
съответния раздел в ЕЕДОП - част IV, раздел Б. По смисъла на § 2, т. 66 от ДР на ЗОП, 
„годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. Съответствието с критерия за подбор за минимален общ оборот се 
доказва чрез представяне на документ по чл. 62, ал. 1 от ЗОП: • удостоверения от банки; 
• годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; • 
справка за общия оборот. Възложителят изисква документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП за 
доказване на икономическото и финансово състояние: - при условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП (след отваряне на офертите, по преценка на Възложителя, когато това е 
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необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката) или - при условията на чл. 
112 от ЗОП (преди сключване на договор по обществената поръчка). Когато по 
основателна причина, участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ 
(чл. 62, ал. 2 от ЗОП). Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост 
от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележки: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него. 
По отношение на критериите за подбор, при участието в процедурата на обединения, 
трети лица, подизпълнители и чуждестранни лица, важат и се прилагат всички относими 
разпоредби на ЗОП и ППЗОП. По отношение на критериите за подбор, всички 
доказателства следва да са представени в пълен обем, съгласно поставените 
изисквания. Липсата на което и да било доказателство е основание за отстраняване от 
процедурата. Минимално изискване: Участникът да е рализирал минимален общ оборот 
в размер на 130 000,00 евро без ДДС, за последните три приключили финансови години, 
изчислен на база годишните обороти.

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да са реализирали минимален оборот 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в размер на 65 000, 00 евро без ДДС , за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си (чл. 62, ал. 3 от ЗОП). Под 
„сферата, попадаща в обхвата на поръчката“, следва да се разбира:оборот от доставка 
на настолни, преносими компютри, компютърни конфигурации и/или монитори. При 
подаването на оферта участникът декларира съответствие с изискването, като попълва 
съответните полета в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние“ от ЕЕДОП. По смисъла на § 2, т. 67 от ДР на ЗОП, „Оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи 
от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка. 
Съответствието с критерия за подбор за минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, се доказва чрез представяне на документ по чл. 62, ал. 1 от ЗОП: 
• удостоверения от банки; • годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; • справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Възложителят изисква документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП за доказване на 
икономическото и финансово състояние: - при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП (след 
отваряне на офертите, по преценка на Възложителя, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката) или - при условията на чл. 112 от ЗОП 
(преди сключване на договор по обществената поръчка). Когато по основателна 
причина, участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ (чл. 62, ал. 2 от ЗОП). 
Забележки: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор се доказва от обединението участник. По отношение на 
критериите за подбор, при участието в процедурата на обединения, трети лица, 
подизпълнители и чуждестранни лица, важат и се прилагат всички относими разпоредби 
на ЗОП и ППЗОП. По отношение на критериите за подбор, всички доказателства следва 
да са представени в пълен обем, съгласно поставените изисквания. Липсата на което и 
да било доказателство е основание за отстраняване от процедурата.



102465-2026 Page 7/9

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най- изгодната оферта ще се определи, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Под "най-
ниска цена" се разбира най-ниската предложена от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, без включен ДДС.
Beskrivning: Под „цена“ се разбира: сбора от единичните цени, предложени за отделните 
артикули, включени в обхвата на поръчката. Участник, който въведе отрицателна или 
нулева стойност или който не попълни всеки ред от образеца на ценово предложение, 
ще бъде отстранен. Ценовото предложение включва всички разходи и възнаграждения 
за изпълнение на предмета на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/550069
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/550069
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 17/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП), жалби срещу решението за откриване на процедурата 
могат да се подават в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/550069
https://app.eop.bg/today/550069
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Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Военна академия "Г. С. Раковски" - гр. София
Registreringsnummer: 129003305
Postadress: бул. Евлоги и Христо Георгиеви № 82
Ort: София
Postnummer: 1504
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Хари Николов Костадинов
E-postadress: h.kostadinov@rndc.bg
Tfn: +359 29226682
Fax: +35929441657
Webbadress: https://rndc.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/2303
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 8f1b0532-56f1-465b-a332-ae8ccac05a8e  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 11/02/2026 09:03:53 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 102465-2026
EUT S-nummer: 30/2026
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